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PRÍLOHA A 
1. Spoločnosť Apple ako zástupca  
  
Spoločnosť Apple Canada, Inc. (ďalej len „Apple Canada“) menujete za svojho zástupcu pre marketing a sťahovanie 
licencovaných a vlastných aplikácií koncovými používateľmi, ktorí sa nachádzajú v nasledujúcej oblasti:  
  
Kanada 
 
Spoločnosť Apple Pty Limited (ďalej len „APL“) menujete za svojho zástupcu pre marketing a sťahovanie 
licencovaných a vlastných aplikácií koncovými používateľmi, ktorí sa nachádzajú v nasledujúcich oblastiach:  
 
Austrália  
Nový Zéland  
 
Spoločnosť Apple Inc. menujete podľa § 2295 a nasl. Kalifornského občianskeho zákonníka za svojho zástupcu 
pre marketing a sťahovanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovými používateľmi, ktorí sa nachádzajú 
v nasledujúcej oblasti:  
  
Spojené štáty  
 
Spoločnosť Apple Services LATAM LLC menujete podľa § 2295 a nasl. Kalifornského občianskeho zákonníka za 
svojho zástupcu pre marketing a sťahovanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovými používateľmi, ktorí sa 
nachádzajú v oblastiach uvedených nižšie, pričom tieto sa priebežne aktualizujú na lokalite App Store Connect:  
 
Anguilla  
Antigua a Barbuda  
Argentína*  
Bahamy  
Barbados  
Belize  
Bermudy  
Bolívia*  
Brazília* 
Britské Panenské ostrovy  

Čile* 
Dominika  
Dominikánska republika* 
Ekvádor*  
Grenada  
Guatemala*  
Guyana 
Honduras*  
Jamajka  
Kajmanie ostrovy 

Kolumbia*  
Kostarika*  
Mexiko*  
Montserrat  
Nikaragua*  
Panama*  
Paraguaj*  
Peru* 

  Surinam  
Svätá Lucia  
Svätý Vincent 
a Grenadíny  
Trinidad a Tobago  
Turks a Caicos  
Uruguaj  
Venezuela*  

Salvádor*  
Svätý Krištof a Nevis  

 
* Vlastné aplikácie sú k dispozícii len v týchto oblastiach. 
 
Spoločnosť iTunes KK menujete podľa čl. 643 Japonského občianskeho zákonníka za svojho zástupcu pre 
marketing a sťahovanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovými používateľmi, ktorí sa nachádzajú 
v nasledujúcej oblasti:  
  
Japonsko  
 
2. Spoločnosť Apple ako komisionár  
  
Spoločnosť Apple Distribution International Ltd. menujete za svojho komisionára pre marketing a sťahovanie 
licencovaných a vlastných aplikácií koncovými používateľmi, ktorí sa nachádzajú v oblastiach uvedených 
nižšie, pričom tieto sa priebežne aktualizujú na lokalite App Store Connect. Na účely tejto zmluvy sa 
„komisionárom“ rozumie zástupca, ktorý zdanlivo koná samostatne a uzatvára zmluvy vo vlastnom mene, 
no v skutočnosti koná v mene iných osôb, čo je prístup, ktorý sa všeobecne uznáva v mnohých občianskych 
právnych systémoch.  
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Afganistan 
Albánsko 
Alžírsko 
Angola 
Arménsko 
Azerbajdžan 
Bahrajn* 
Belgicko* 
Benin 
Bielorusko 
Bosna a Hercegovina 
Botswana 
Bulharsko* 
Burkina Faso 
Čad 
Česká republika 
Chorvátsko 
Čierna Hora 
Čína* 
Cyprus* 
Dánsko* 
Egypt* 
Estónsko* 
Eswatini 
Filipíny* 
Fínsko* 
Francúzsko* 
Gabon 
Gambia 
Ghana 

Grécko* 
Gruzínsko 
Guinea-Bissau 
Holandsko* 
Hongkong* 
India 
Indonézia 
Irak 
Írsko* 
Island* 
Izrael* 
Jemen 
Jordánsko 
Južná Afrika 
Kamerun 
Kapverdy 
Katar* 
Kazachstan 
Keňa 
Kirgizsko 
Konžská 
demokratická 
republika 
Konžská republika 
Kosovo 
Kuvajt 
Libanon 
Libéria 
Líbya 
Litva* 

Lotyšsko*  
Luxembursko* 
Macedónsko 
Madagaskar 
Maďarsko 
Malajzia* 
Malawi 
Mali 
Maltská republika* 
Maroko 
Maurícius 
Mauritánia 
Moldavsko 
Mozambik 
Namíbia 
Nemecko* 
Niger 
Nigéria 
Nórsko* 
Omán 
Pakistan 
Pobrežie Slonoviny 
Poľsko 
Portugalsko 
Rakúsko 
Rumunsko* 
Rusko* 
Rwanda 
Saudská Arábia* 
Senegal 

Seychely 
Sierra Leone 
Singapur* 
Slovensko* 
Slovinsko* 
Španielsko* 
Spojené arabské 
emiráty* 
Spojené kráľovstvo* 
Srbsko 
Švajčiarsko* 
Svätý Tomáš 
a Princov ostrov 
Švédsko* 
Taiwan* 
Tadžikistan 
Taliansko* 
Tanzánia 
Thajsko* 
Tunisko 
Turecko* 
Turkménsko 
Uganda 
Ukrajina* 
Uzbekistan 
Vietnam* 
Zambia 
Zimbabwe 

 
Spoločnosť Apple Services Pte. Ltd. menujete za svojho komisionára pre marketing a sťahovanie 
licencovaných a vlastných aplikácií koncovými používateľmi, ktorí sa nachádzajú v oblastiach uvedených 
nižšie, pričom tieto sa priebežne aktualizujú na lokalite App Store Connect: 
 
Bhután  
Brunej 
Fidži 
Kambodža 
Kórea* 

Laos 
Macao 
Maldivy 
Mikronézske 
federatívne štáty 
Mjanmarsko 

Mongolsko 
Nauru 
Nepál 
Palau  
Papua-Nová Guinea 

Srí Lanka 
Šalamúnove ostrovy 
Tonga 
Vanuatu 

 
 
 
* Vlastné aplikácie sú k dispozícii len v týchto oblastiach. 
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PRÍLOHA B  
  
1. Ak sa uplatňujú dane, spoločnosť Apple vyberie a odvedie príslušným daňovým úradom dane opísané 
v oddiele 3.2 dodatku 2 za predaj licencovaných aplikácií koncovým používateľom a v oddiele 3.2 dodatku 3 
za predaj vlastných aplikácií zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií nachádzajúcim sa v nasledujúcich 
oblastiach, pričom tieto sa priebežne aktualizujú prostredníctvom lokality App Store Connect:  
  
Albánsko  
Arménsko  
Austrália  
Azerbajdžan 
Bahamy  
Bahrajn  
Barbados 
Belgicko  
Benin 
Bielorusko  
Bosna a Hercegovina  
Bulharsko  
Česká republika  
Chorvátsko  
Čile  
Čína*  
Cyprus 
Dánsko  
Egypt 
Estónsko  
Fínsko  
Francúzsko  
Ghana  

Grécko  
Gruzínsko 
Holandsko 
India  
Indonézia**  
Írsko  
Island  
Japonsko*** 
Južná Afrika  
Kambodža** 
Kamerun  
Kanada 
Kazachstan** 
Keňa 
Kirgizsko** 
Kolumbia  
Kórea**  
Kosovo  
Laos 
Litva  
Luxembursko  
Lotyšsko 
Maďarsko  

Malajzia  
Maltská republika  
Mexiko****  
Moldavsko  
Nemecko 
Nepál** 
Nigéria 
Nórsko  
Nový Zéland  
Omán 
Peru 
Pobrežie Slonoviny 
Poľsko  
Portugalsko  
Rakúsko 
Rumunsko  
Rusko***  
Saudská Arábia  
Senegal 
Singapur** 
Slovensko  
Slovinsko  
Španielsko  

Spojené arabské 
emiráty 
Spojené kráľovstvo  
Spojené štáty  
Srbsko  
Surinam 
Švajčiarsko  
Švédsko  
Tadžikistan** 
Taiwan  
Taliansko 
Tanzánia 
Thajsko** 
Turecko  
Uganda 
Ukrajina 
Uruguaj† 
Uzbekistan**  
Vietnam 
Zambia 
Zimbabwe 
 

 
* S výnimkou určitých daní, ktoré sa majú vyberať podľa požiadaviek čínskej vlády, spoločnosť Apple nebude 
v Číne vyberať ani odvádzať ďalšie dane ani odvody. Beriete na vedomie a súhlasíte s tým, že nesiete výlučnú 
zodpovednosť za výber a odvádzanie akýchkoľvek daní, ako to môžu vyžadovať miestne právne predpisy.  
** Platí výlučne pre vývojárov, ktorí sú nerezidentmi. Spoločnosť Apple nebude vyberať a odvádzať dane za 
miestnych vývojárov a títo vývojári nesú výlučnú zodpovednosť za výber a odvádzanie týchto daní, ako to 
môžu vyžadovať miestne právne predpisy. Výlučne na účely určenia provízií, na ktoré má spoločnosť Apple 
nárok od miestnych vývojárov, odhadne spoločnosť Apple výšku DPH na základe informácií, ktoré miestni 
vývojári poskytnú pri výbere svojej daňovej kategórie. Odhadovaná daň sa pred výpočtom provízie určenej 
spoločnosti Apple odpočíta od ceny, ktorú majú zaplatiť koncoví používatelia za licencované aplikácie. 
*** Platí výlučne pre vývojárov, ktorí sú nerezidentmi. Spoločnosť Apple nebude vyberať a odvádzať dane za 
miestnych vývojárov a títo vývojári nesú výlučnú zodpovednosť za výber a odvádzanie týchto daní, ako to 
môžu vyžadovať miestne právne predpisy.  
**** Platí výlučne pre vývojárov, ktorí nie sú registrovaní na miestnych daňových úradoch na účely DPH 
v Mexiku. V prípade vývojárov, ktorí sú v Mexiku registrovaní na účely DPH, spoločnosť Apple vyberie 
a odvedie (i) celú sumu DPH miestnym korporáciám a zahraničným rezidentom a (ii) príslušnú sumu DPH 
miestnym fyzickým osobám a zvyšnú sumu DPH miestnym daňovým úradom v súlade s miestnymi právnymi 
predpismi. Vývojári nesú zodpovednosť za odvedenie tejto DPH príslušným daňovým úradom, ako to môžu 
vyžadovať miestne právne predpisy. 
† S výnimkou určitých daní z digitálnych transakcií, ktoré musí spoločnosť Apple vyberať podľa požiadaviek 
uruguajskej vlády, spoločnosť Apple nebude v Uruguaji vyberať ani odvádzať ďalšie dane ani odvody. Beriete 
na vedomie a súhlasíte s tým, že nesiete výlučnú zodpovednosť za výber a odvádzanie akýchkoľvek daní, 
ktoré sa vzťahujú na vaše príjmy, ako to môžu vyžadovať miestne právne predpisy.  
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2. Spoločnosť Apple nebude vyberať a odvádzať dane opísané v oddiele 3.2 dodatku 2 za predaj 
licencovaných aplikácií koncovým používateľom a v oddiele 3.2 dodatku 3 za predaj vlastných aplikácií 
zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií, ktorí sa nachádzajú v oblastiach neuvedených vyššie v oddiele 1 
tejto prílohy B. Za výber a odvádzanie takýchto daní (ako to môžu vyžadovať miestne právne predpisy) 
nesiete výlučnú zodpovednosť vy.  
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PRÍLOHA C 
  
1. AUSTRÁLIA 
 
1.1 Všeobecné podmienky 
 
(a) Pojmy definované v zákone A New Tax System (Goods and Services Tax) Act 1999 (ďalej len 

„zákon o dani z tovaru a služieb“) majú pri používaní v tomto oddiele 1 rovnaký význam.  
(b) Tento oddiel 1 prílohy C ostane v platnosti aj po ukončení zmluvy.  
 
 
1.2 Dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom v Austrálii 
  
Keď určíte, že spoločnosť APL má umožniť prístup k licencovaným a vlastným aplikáciám koncovým 
používateľom v Austrálii:  
  
1.2.1 Spoločnosť Apple odškodníte a zbavíte zodpovednosti za všetky nároky zo strany daňového komisára  
(ďalej len „komisár“) v súvislosti s nezaplatením dane z tovaru a služieb (GST) alebo nedoplatkami na tejto dani 
na základe zákona A New Tax System (Goods and Services Tax) Act 1999 (ďalej len „zákon o dani z tovaru 
a služieb“), ako aj za všetky s nimi súvisiace sankcie a/alebo úroky. Okrem toho spoločnosť Apple odškodníte 
a zbavíte zodpovednosti za akékoľvek sankcie uložené komisárom za nesplnenie povinnosti registrácie na daň 
z tovaru a služieb v Austrálii.  
  
1.2.2 Daň z tovaru a služieb  
  
(a) Všeobecné podmienky  
  

(i) Tento oddiel 1.2 prílohy C sa vzťahuje na dodania, ktoré uskutočníte koncovým používateľom 
v Austrálii prostredníctvom spoločnosti APL ako svojho zástupcu podľa dodatku 2 a dodatku 3. 
Pojmy definované v zákone o dani z tovaru a služieb majú pri používaní v tomto oddiele 1.2 
rovnaký význam.  

  
(ii) Ak nie je výslovne uvedené inak, akákoľvek splatná suma alebo suma použitá pri výpočte 

splatnej sumy podľa dodatku 2 a dodatku 3 bola stanovená bez ohľadu na daň z tovaru 
a služieb a musí byť zvýšená o akúkoľvek daň z tovaru a služieb, ktorá je splatná podľa tohto 
oddielu 1.2.  

  
(iii) Ak je za akékoľvek zdaniteľné dodanie príjemcovi uskutočnené v súlade s dodatkom 2 

a dodatkom 3 zo strany dodávateľa potrebné zaplatiť daň z tovaru a služieb, príjemca musí 
dodávateľovi zaplatiť túto daň v rovnakom čase a rovnakým spôsobom ako pri poskytnutí 
akéhokoľvek peňažného vyrovnania. Aby sa predišlo pochybnostiam, zahŕňa to akékoľvek 
peňažné vyrovnanie, ktoré spoločnosť APL odpočíta ako províziu v súlade s oddielom 3.4 
dodatku 2 a oddielom 3.4 dodatku 3.  

  
(iv) Suma, na ktorú má spoločnosť APL nárok za daň z tovaru a služieb podľa tohto ustanovenia, 

bude zahŕňať všetky pokuty, sankcie, úroky a iné poplatky.  
  

(v) Tento oddiel 1 prílohy C ostane v platnosti aj po ukončení zmluvy.  
  
(b) Vývojári, ktorí sú rezidentmi Austrálie 
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Ak ste rezidentom Austrálie: 
 

(i) Podmienkou dodatku 2 a dodatku 3 je, aby ste mali austrálske obchodné číslo (ďalej len 
„číslo ABN“) a zaregistrovali ste sa na daň z tovaru a služieb alebo ste komisárovi predložili 
žiadosť o registráciu na daň z tovaru a služieb s dátumom platnosti registrácie, ktorý nie je 
neskorší ako dátum, keď vstúpili do platnosti dodatok 2 a dodatok 3. Spoločnosti Apple 
poskytnete dostatočný dôkaz o svojom čísle ABN a registrácii na daň z tovaru a služieb 
(nahraním kópie registrácie na daň z tovaru a služieb alebo tlačeného výpisu z austrálskeho 
obchodného registra spoločnosti Apple prostredníctvom lokality App Store Connect) do 30 dní 
od dátumu, keď vstúpili do platnosti dodatok 2 a dodatok 3. Zaručujete sa, že spoločnosti 
Apple oznámite, ak prestanete byť držiteľom platného čísla ABN alebo dôjde k zrušeniu vašej 
registrácie na daň z tovaru a služieb.  

  
(ii) Vy a spoločnosť APL súhlasíte s tým, že medzi vami platí dohoda na účely oddielu 153-50 

zákona o dani z tovaru a služieb. Zároveň súhlasíte s tým, že v prípade zdaniteľného dodania, 
ktoré uskutočníte prostredníctvom spoločnosti APL ako svojho zástupcu akémukoľvek 
koncovému používateľovi:  

  
(A) spoločnosť APL sa bude považovať za dodávateľa koncovému používateľovi;  

  
(B) vy sa budete považovať za subjekt, ktorý uskutočňuje samostatné a zodpovedajúce dodania 

spoločnosti APL;  
  

(C) spoločnosť APL vystaví koncovému používateľovi vo vlastnom mene všetky daňové faktúry 
a opravné doklady týkajúce sa dodaní uskutočnených podľa oddielu 1.2.2(b)(ii)(A);  

  
(D) vy žiadnemu koncovému používateľovi nevystavíte daňové faktúry ani opravné doklady 

týkajúce sa zdaniteľných dodaní uskutočnených podľa oddielu 1.2.2(b)(ii)(A);  
  

(E) spoločnosť APL vám vystaví daňovú faktúru vytvorenú príjemcom v súvislosti so všetkými 
zdaniteľnými dodaniami, ktoré ste uskutočnili spoločnosti APL podľa dodatku 2 a dodatku 3, 
vrátane zdaniteľných dodaní uskutočnených podľa oddielu 1.2.2(b)(ii)(B); a  

  
(F) vy nevystavíte spoločnosti APL daňovú faktúru v súvislosti so žiadnymi zdaniteľnými 

dodaniami, ktoré ste uskutočnili spoločnosti APL podľa dodatku 2 a dodatku 3, 
vrátane zdaniteľných dodaní uskutočnených podľa oddielu 1.2.2(b)(ii)(B).  

  
(c) Vývojári, ktorí sú nerezidentmi  
  
Ak ste nerezidentom Austrálie:  
  

(i) Vy a spoločnosť APL súhlasíte s tým, že spoločnosť APL bude so všetkými dodaniami, ktoré 
uskutočníte koncovým používateľom v Austrálii prostredníctvom spoločnosti APL ako svojho 
zástupcu, zaobchádzať ako s „prichádzajúcimi nehmotnými dodaniami pre spotrebiteľov“ 
(ako je definované v zákone o dani z tovaru a služieb) uskutočnenými prostredníctvom 
spoločnosti APL. 

 
(ii) Spoločnosť APL vystaví koncovému používateľovi vo vlastnom mene všetky daňové faktúry 

a opravné doklady týkajúce sa zdaniteľných dodaní, ktoré ste uskutočnili prostredníctvom 
spoločnosti APL ako svojho zástupcu.  

  
(iii) Vy žiadnemu koncovému používateľovi nevystavíte daňové faktúry ani opravné doklady 

týkajúce sa zdaniteľných dodaní, ktoré ste uskutočnili prostredníctvom spoločnosti APL 
ako svojho zástupcu.  
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1.3 Vývojári z Austrálie – dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom 
a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií mimo Austrálie  
  
Ak ste rezidentom Austrálie a vymenujete spoločnosť Apple za svojho zástupcu alebo komisionára pre 
marketing a sťahovanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovými používateľmi a zákazníkmi distribúcie 
vlastných aplikácií, ktorí sa nachádzajú mimo Austrálie, je podmienkou tejto zmluvy, aby ste potvrdili, že máte 
austrálske obchodné číslo (ďalej len „číslo ABN“) a že ste sa zaregistrovali na daň z tovaru a služieb podľa 
zákona A New Tax System (Goods and Services Tax) Act 1999 (ďalej len „zákon o dani z tovaru a služieb“). 
Spoločnosti Apple poskytnete dostatočný dôkaz o svojom čísle ABN a registrácii na daň z tovaru a služieb 
(nahraním kópie registrácie na daň z tovaru a služieb alebo tlačeného výpisu z austrálskeho obchodného 
registra spoločnosti Apple prostredníctvom lokality App Store Connect) do 30 dní od dátumu, keď vstúpili do 
platnosti dodatok 2 a dodatok 3. Zaručujete sa, že spoločnosti Apple oznámite, ak prestanete byť držiteľom 
platného čísla ABN alebo dôjde k zrušeniu vašej registrácie na daň z tovaru a služieb.  
 
 
2. BRAZÍLIA 
 
Dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom a zákazníkom distribúcie 
vlastných aplikácií v Brazílii  
  
Keď určíte, že spoločnosť Apple Services LATAM LLC má umožniť prístup k licencovaným a vlastným 
aplikáciám koncovým používateľom a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií v Brazílii:  
  
(A) Všeobecné podmienky  
  
2.1 Beriete na vedomie a súhlasíte s tým, že nesiete výlučnú zodpovednosť za: (i) všetky nepriame daňové 
povinnosti (okrem iného vrátane daní z tovaru a služieb) v súvislosti s dodaním vašich licencovaných a vlastných 
aplikácií koncovým používateľom a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií spoločnosťou Apple vo vašom mene; 
(ii) prípadné podávanie daňových priznaní k nepriamym daniam a prípadné platenie nepriamych daní brazílskej vlád; 
a (iii) samostatné určenie svojho statusu daňovníka a svojich daňových povinností na účely nepriamych daní, 
prípadne určenie tohto statusu a povinností po konzultácii s daňovým poradcom.  
  
2.2 Povoľujete, súhlasíte a beriete na vedomie, že spoločnosť Apple môže využiť tretiu stranu v Brazílii, 
dcérsku spoločnosť spoločnosti Apple a/alebo dodávateľa tretej strany (ďalej len „inkasný subjekt“) na výber 
akýchkoľvek súm od koncových používateľov alebo zákazníkov distribúcie vlastných aplikácií za licencované 
alebo vlastné aplikácie a na prevod týchto súm z Brazílie spoločnosti Apple, aby následne umožnila prevod 
výnosov na vás.  
  
2.3 V rozsahu, v akom sa na prevod súm, ktoré majú zaplatiť koncoví používatelia alebo zákazníci distribúcie 
vlastných aplikácií za licencované alebo vlastné aplikácie, z Brazílie vzťahujú zrážkové dane, odpočíta inkasný 
subjekt celú výšku takejto zrážkovej dane od hrubej sumy, ktorú vám spoločnosť Apple dlhuje, a zrazenú sumu 
odvedie vo vašom mene príslušným brazílskym daňovým úradom. Inkasný subjekt vynaloží komerčne primerané 
úsilie na vystavenie príslušných formulárov k zrážkovej dani, ktoré vám spoločnosť Apple poskytne v súlade 
s brazílskym daňovým zákonom. Ak si chcete uplatniť prípadné zahraničné daňové úľavy, za poskytnutie akejkoľvek 
doplnkovej dokumentácie požadovanej daňovými úradmi vo vašej oblasti nesiete výlučnú zodpovednosť vy.  
  
(B) Vývojári, ktorí sú nerezidentmi  
  
2.4 Ak ste nerezidentom Brazílie a v rozsahu, v akom sa na prevod hrubej sumy, ktorá vám prináleží, 
z Brazílie uplatňujú zrážkové dane, môžete spoločnosti Apple predložiť potvrdenie o oblasti, kde sídlite, 
alebo ekvivalentnú dokumentáciu, aby ste si mohli uplatniť zníženú sadzbu zrážkovej dane podľa platnej 
dohody o dani z príjmu medzi oblasťou vášho pobytu a Brazíliou. Inkasný subjekt uplatní prípadnú zníženú 
sadzbu zrážkovej dane podľa platnej dohody o dani z príjmu medzi oblasťou, kde sídlite, a Brazíliou až po tom, 
ako spoločnosti Apple predložíte dokumentáciu požadovanú na základe tejto dohody o dani z príjmu alebo 
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inak vyhovujúcu spoločnosti Apple, ktorá stačí na preukázanie vášho nároku na túto zníženú sadzbu zrážkovej 
dane. Beriete na vedomie, že znížená sadzba sa začne uplatňovať až po tom, ako spoločnosť Apple schváli 
a prijme potvrdenie o daňovej rezidencii alebo ekvivalentnú dokumentáciu, ktorú predložíte. Bez ohľadu na 
oddiel 3.3 dodatku 2 a oddiel 3.3 dodatku 3, ak budú vaše finančné prostriedky odvedené z Brazílie pred 
prijatím a schválením takejto daňovej dokumentácie spoločnosťou Apple, inkasný subjekt môže zraziť a odviesť 
príslušným daňovým úradom plnú výšku zrážkovej dane nezníženú na základe daňovej dohody a spoločnosť 
Apple vám nevráti žiadnu sumu takýchto zrazených a odvedených daní.  
 
Spoločnosť Apple a inkasný subjekt odškodníte a zbavíte zodpovednosti za všetky nároky zo strany ktoréhokoľvek 
príslušného daňového úradu v súvislosti s nedoplatkami týkajúcimi sa zrážkovej alebo podobnej dane, ako aj za 
všetky s nimi súvisiace sankcie a/alebo úroky vrátane (okrem iného) nedoplatkov, ktoré možno pripísať 
ktorémukoľvek vášmu chybnému tvrdeniu alebo vyhláseniu o vašom skutočnom nároku na zníženú sadzbu 
zrážkovej dane, prípadne o strate tohto nároku.  
  
(C) Vývojári, ktorí sú rezidentmi  
  
2.5 Ak ste rezidentom Brazílie, musíte si v účte aktualizovať príslušné brazílske číslo daňového poplatníka 
(CNPJ alebo CPF, podľa toho, čo je relevantné). Beriete na vedomie, že v dôsledku neposkytnutia príslušného 
brazílskeho čísla daňového poplatníka môžu byť vaše licencované a vlastné aplikácie z brazílskeho obchodu 
odstránené, až kým toto číslo neposkytnete.  
 
 
3. KANADA 
 
Dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom v Kanade  
  
Ak ste rezidentom Kanady, musíte si do účtu pridať číslo pre kanadskú daň z tovaru a služieb (GST) alebo 
harmonizovanú daň z obratu (HST), prípadne toto číslo vo svojom účte aktualizovať. Ak ste rezidentom 
Quebecu, musíte si do účtu pridať aj číslo pre quebeckú daň z predaja (QST), prípadne toto číslo vo svojom 
účte aktualizovať. 
 
Keď určíte, že spoločnosť Apple Canada má umožniť prístup k licencovaným a vlastným aplikáciám koncovým 
používateľom v Kanade:  
  
3.1 Všeobecné podmienky  
  
V nadväznosti na všetky dodania, ktoré spoločnosť Apple Canada uskutoční koncovým používateľom 
v Kanade vo vašom mene, a všetky dodania, ktoré spoločnosť Apple Canada uskutoční vám, spoločnosť 
Apple odškodníte a zbavíte zodpovednosti za všetky nároky zo strany úradu Canada Revenue Agency 
(ďalej len „úrad CRA“), úradu Ministere du Revenu du Quebec (ďalej len „úrad MRQ“) a daňových úradov 
ktorejkoľvek provincie, ktorá má zavedenú provinčnú daň z maloobchodného predaja (ďalej len „daň PST“), 
v súvislosti s nezaplatením, nevybraním alebo neodvedením akejkoľvek sumy dane z tovaru a služieb alebo 
harmonizovanej dane z obratu (ďalej len „daň GST/HST“) uloženej podľa kanadského zákona Excise Tax Act 
(ďalej len „zákon ETA“), quebeckej dane z predaja (ďalej len „QST“) alebo dane PST, ako aj za všetky s nimi 
súvisiace sankcie a/alebo úroky.  
  
3.2 Daň GST/HST  
  
(a) Tento oddiel 3.2 prílohy C sa vzťahuje na dodania, ktoré uskutočníte prostredníctvom spoločnosti Apple 
Canada ako svojho zástupcu koncovým používateľom v Kanade. Pojmy definované v zákone ETA majú pri 
používaní v tomto oddiele 3.2 rovnaký význam. Spoločnosť Apple Canada je registrovaná na účely dane 
GST/HST pod registračným číslom R100236199.  
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(b) Ak ste rezidentom Kanady alebo nerezidentom Kanady, ktorý má podľa zákona ETA povinnosť 
zaregistrovať sa na účely dane GST/HST, podmienkou dodatku 2 a dodatku 3 je, aby ste mali registráciu 
na daň GST/HST alebo ste úradu CRA predložili žiadosť o registráciu na daň GST/HST s dátumom platnosti 
registrácie na daň GST/HST, ktorý nie je neskorší ako dátum, keď vstúpili do platnosti dodatok 2 a dodatok 3. 
Na žiadosť spoločnosti Apple Canada jej poskytnete dostatočný dôkaz o svojej registrácii na daň GST/HST 
(napr. kópiu potvrdzujúceho dokumentu od úradu CRA alebo tlačený výpis z registra daňových subjektov 
GST/HST na webovej lokalite úradu CRA). Zaručujete sa, že spoločnosti Apple Canada oznámite, ak dôjde 
k zrušeniu vašej registrácie na daň GST/HST.  
  
(c) Ak ste sa zaregistrovali na účely dane GST/HST, plnením dodatku 2 a dodatku 3 (i) súhlasíte s voľbou 
podľa pododdielu 177(1.1) zákona ETA, aby spoločnosť Apple Canada vyberala, účtovala a odvádzala 
daň GST/HST z predaja licencovaných aplikácií a vlastných aplikácií koncovým používateľom v Kanade vo 
vašom mene, a vyhlasujete, že ste vyplnili (vrátane uvedenia platného registračného čísla pre daň GST/HST 
spoločnosti Apple), podpísali a vrátili spoločnosti Apple Canada formulár GST506 (dostupný na lokalite 
App Store Connect); a (ii) beriete na vedomie, že spoločnosť Apple na základe vašej adresy v Kanade odpočíta 
z úhrady pre vás príslušnú kanadskú daň GST/HST a daň QST zodpovedajúcu provízii, ktorú máte zaplatiť 
spoločnosti Apple.  
  
(d) Ak ste sa nezaregistrovali na účely dane GST/HST, plnením dodatku 2 a dodatku 3 a nevyplnením, 
nepodpísaním a neodovzdaním formulára GST506 spoločnosti Apple Canada (i) potvrdzujete, že ste sa 
nezaregistrovali na účely dane GST/HST; (ii) potvrdzujete, že ste nerezidentom Kanady a nevykonávate 
podnikateľskú činnosť v Kanade na účely zákona ETA; (iii) beriete na vedomie, že spoločnosť Apple Canada 
bude účtovať, vyberať a odvádzať daň GST/HST z predaja licencovaných aplikácií a vlastných aplikácií 
koncovým používateľom v Kanade uskutočneného vo vašom mene; (iv) beriete na vedomie, že provízia, 
ktorú máte zaplatiť spoločnosti Apple Canada, má na účely dane GST/HST nulovú sadzbu (t. j. sadzba 
dane GST/HST je 0 %); a (v) súhlasíte s tým, že spoločnosť Apple odškodníte za akúkoľvek daň GST/HST, 
úroky a sankcie vyrubené spoločnosti Apple Canada, ak sa zistí, že ste mali mať zriadenú registráciu na účely 
dane GST/HST, a teda že provízie, ktoré vám spoločnosť Apple Canada účtovala, podliehali dani GST/HST.  
  
3.3 Quebecká daň z predaja (QST)  
  
Pojmy definované v zákone o quebeckej dani z predaja (ďalej len „zákon QSTA“) majú pri používaní v tomto 
oddiele 3.3 prílohy C rovnaký význam.  
  
(a) Ak ste rezidentom Quebecu, podmienkou dodatku 2 a dodatku 3 je, aby ste mali registráciu na daň QST 
alebo ste úradu MRQ predložili žiadosť o registráciu na daň QST s dátumom platnosti registrácie, ktorý nie je 
neskorší ako dátum, keď vstúpili do platnosti dodatok 2 a dodatok 3. Na žiadosť spoločnosti Apple Canada jej 
poskytnete dostatočný dôkaz o svojej registrácii na daň QST (napr. kópiu potvrdzujúceho dokumentu od úradu 
MRQ alebo tlačený výpis z registra daňových subjektov QST na webovej lokalite úradu MRQ). Zaručujete sa, 
že spoločnosti Apple Canada oznámite, ak dôjde k zrušeniu vašej registrácie na daň QST.  
  
(b) Ak ste rezidentom Quebecu, plnením dodatku 2 a dodatku 3 (i) potvrdzujete, že ste sa zaregistrovali na 
daň QST; (ii) súhlasíte s voľbou podľa oddielu 41.0.1 zákona QSTA, aby spoločnosť Apple Canada vyberala, 
účtovala a odvádzala daň QST z predaja licencovaných aplikácií a vlastných aplikácií koncovým používateľom 
v Quebecu vo vašom mene, a vyhlasujete, že ste vyplnili (vrátane uvedenia platného registračného čísla pre 
daň QST spoločnosti Apple), podpísali a vrátili spoločnosti Apple Canada formulár FP2506-V; a (iii) beriete na 
vedomie, že spoločnosť Apple Canada nebude účtovať, vyberať ani odvádzať daň QST z predaja licencovaných 
aplikácií a vlastných aplikácií vo vašom mene koncovým používateľom nachádzajúcim sa mimo Quebecu na 
základe predpokladu, že koncoví používatelia nie sú rezidentmi Quebecu a nie sú registrovaní na účely dane 
QST, a teda že sadzba pri takomto predaji je na účely dane QST nulová.  
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(c) Ak ste nerezidentom Quebecu, plnením dodatku 2 a dodatku 3 a nevyplnením, nepodpísaním 
a neodovzdaním formulára FP2506-V spoločnosti Apple Canada (i) potvrdzujete, že ste nerezidentom 
Quebecu; (ii) potvrdzujete, že v Quebecu nemáte stálu prevádzkareň; a (iii) beriete na vedomie, že spoločnosť 
Apple bude účtovať, vyberať a odvádzať daň QST z predaja licencovaných aplikácií a vlastných aplikácií 
koncovým používateľom v Quebecu uskutočneného vo vašom mene.  
  
3.4 Daň PST  
  
Tento oddiel 3.4 prílohy C sa vzťahuje na dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií, ktoré uskutočňujete 
prostredníctvom spoločnosti Apple Canada ako svojho zástupcu koncovým používateľom v ktorejkoľvek 
provincii, v ktorej platí alebo začne platiť daň PST. Beriete na vedomie a súhlasíte s tým, že spoločnosť Apple 
Canada môže účtovať, vyberať a odvádzať príslušnú daň PST z predaja licencovaných a vlastných aplikácií 
koncovým používateľom, ktorý uskutoční v týchto provinciách vo vašom mene.  
  
 
4. ČILE 
 
Vývojári z Čile – dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom a zákazníkom 
distribúcie vlastných aplikácií v Čile alebo mimo neho  
  
Ak ste rezidentom Čile, spoločnosť Apple v súlade s čilskými daňovými predpismi uplatní na províziu, ktorú 
máte spoločnosti Apple zaplatiť, daň z pridanej hodnoty (DPH) a tá sa odpočíta od úhrady pre vás, pokiaľ 
nepotvrdíte, že ste platcom DPH v tejto oblasti, a nepredložíte dôkaz o svojom statuse platcu DPH.  
 
 
5. JAPONSKO 
 
(A) Vývojári z Japonska – dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom 
v Japonsku  
  
Keď určíte, že spoločnosť iTunes KK má umožniť prístup k licencovaným a vlastným aplikáciám koncovým 
používateľom v Japonsku:  
  
5.1 Beriete na vedomie a súhlasíte s tým, že nesiete výlučnú zodpovednosť za: (i) prípadnú povinnosť zaplatiť 
spotrebnú daň v súvislosti s dodaním vašich licencovaných a/alebo vlastných aplikácií koncovým používateľom 
spoločnosťou iTunes KK vo vašom mene; (ii) prípadné podávanie daňových priznaní k spotrebnej dani 
a prípadné platenie spotrebnej dane japonskej vláde; a (iii) samostatné určenie svojho statusu daňovníka 
a svojich daňových povinností, prípadne určenie tohto statusu a povinností po konzultácii s daňovým 
poradcom, ako aj určenie svojho správcu dane na účely spotrebnej dane. 
 
5.2 Provízie účtované spoločnosťou iTunes KK vývojárom, ktorí sú rezidentmi Japonska, budú zahŕňať 
spotrebnú daň.  
 
(B) Vývojári z Japonska – dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom 
a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií mimo Japonska  
  
Ak sa vaše hlavné sídlo alebo ústredie nachádza v Japonsku a vymenujete spoločnosť Apple za svojho 
zástupcu alebo komisionára pre marketing a sťahovanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovými 
používateľmi a zákazníkmi distribúcie vlastných aplikácií nachádzajúcimi sa mimo Japonska, na japonskú 
spotrebnú daň, ktorá je splatná z provízií prijatých spoločnosťou Apple za jej služby ako vášho zástupcu alebo 
komisionára podľa dodatku 2 a dodatku 3, musíte uplatniť režim prenesenia daňovej povinnosti.  
 
 



 

31. marca 2025 

6. KÓREA 
 
Vývojári z Kórey – dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom 
a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií v Kórei  
  
Ak ste rezidentom Kórey a vymenujete spoločnosť Apple Distribution International Ltd. za svojho zástupcu alebo 
komisionára pre dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom a zákazníkom distribúcie 
vlastných aplikácií v Kórei, podmienkou dodatku 2 a dodatku 3 je, aby ste mali kórejské registračné číslo 
podnikateľa (ďalej len „číslo BRN“) alebo registračné číslo od kórejskej národnej daňovej služby 
(spoločne ako „kórejské DIČ“).  
  
Keď sa vám v nástroji App Store Connect zobrazí výzva, musíte si v účte aktualizovať príslušné kórejské DIČ. 
Beriete na vedomie, že v dôsledku neposkytnutia príslušného kórejského DIČ môžu byť vaše licencované 
a vlastné aplikácie z kórejského obchodu odstránené alebo vám platba za príslušné licencované alebo vlastné 
aplikácie na základe oddielu 3.5 dodatku 2 a oddielu 3.5 dodatku 3 nemusí byť uhradená, až kým svoje 
kórejské DIČ neposkytnete.  
  
Na žiadosť spoločnosti Apple jej poskytnete dostatočný dôkaz o svojom kórejskom DIČ (napr. osvedčenie 
o registrácii podnikateľa alebo tlačený výpis z webovej lokality Home Tax pod správou kórejskej národnej 
daňovej služby). Zaručujete sa, že spoločnosti Apple oznámite, ak prestanete byť držiteľom platného 
kórejského DIČ.  
 
Keďže spoločnosti Apple vyplýva z príslušných právnych predpisov povinnosť overiť vaše kórejské DIČ, 
na proces overenia použije poskytovateľa služieb a na tento účel mu poskytne vaše kórejské DIČ. So všetkými 
osobnými údajmi zhromaždenými spoločnosťou Apple sa bude zaobchádzať v súlade so zásadami ochrany 
osobných údajov spoločnosti Apple, ktoré sú k dispozícii na stránke http://www.apple.com/legal/privacy/sk. 
  
V súlade s kórejskými daňovými predpismi spoločnosť Apple uplatní na províziu, ktorú máte zaplatiť spoločnosti 
Apple, kórejskú DPH, a tá sa odpočíta z úhrady pre vás v súvislosti s predajom kórejským zákazníkom. 
 
7. MALAJZIA 
 
Vývojári z Malajzie – dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom 
a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií v Malajzii alebo mimo nej  
  
Ak ste rezidentom Malajzie a vymenujete spoločnosť Apple za svojho zástupcu alebo komisionára pre 
dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom a zákazníkom distribúcie vlastných 
aplikácií v jurisdikciách uvedených v prílohe A, spoločnosť Apple v súlade s malajzijskými daňovými predpismi 
uplatní na províziu, ktorú máte spoločnosti Apple zaplatiť, daň zo služieb, a tá sa odpočíta od úhrady pre vás.  
  
 
8. MEXIKO 
 
Vývojári z Mexika – dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom 
a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií v Mexiku alebo mimo neho  
  
Ak ste rezidentom Mexika, spoločnosť Apple v súlade s mexickými daňovými predpismi uplatní na províziu, 
ktorú máte spoločnosti Apple zaplatiť, DPH, a tá sa odpočíta od úhrady pre vás. Spoločnosť Apple vystaví 
za takúto províziu príslušnú faktúru.  
  
Spoločnosť Apple zároveň v súlade s mexickými daňovými predpismi uplatní sadzbu zrážkovej dane z príjmu 
platnú pre fyzické osoby pri platbách za predaj licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom 
a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií, ktorí sa nachádzajú v Mexiku alebo mimo neho. Spoločnosť Apple 

http://www.apple.com/legal/privacy/sk
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odpočíta celú výšku takejto zrážkovej dane z príjmu od hrubej sumy, ktorú vám dlhuje, a zrazenú sumu odvedie 
príslušným mexickým daňovým úradom.  
  
Ak ste sa zaregistrovali a máte platné mexické daňové identifikačné číslo (známe ako R.F.C), musíte 
spoločnosti Apple poskytnúť kópiu registrácie svojho mexického daňového identifikačného čísla, a to tak, že ju 
nahráte pomocou nástroja App Store Connect. Zaručujete sa, že spoločnosti Apple oznámite, ak prestanete 
byť držiteľom platného daňového identifikačného čísla. Ak spoločnosti Apple neposkytnete dôkaz o svojom 
mexickom daňovom identifikačnom čísle, spoločnosť Apple uplatní najvyššiu sadzbu dane z príjmu v súlade 
s mexickými daňovými predpismi.  
 
 
9. NOVÝ ZÉLAND  
 
9.1 Všeobecné podmienky 
 
(a)  Pojmy definované v zákone Goods and Services Tax Act 1985 (ďalej len „zákon o dani z tovaru a služieb 
z roku 1985“) majú pri používaní v oddiele 9 prílohy C rovnaký význam.  
 
(b) Tento oddiel 9 prílohy C ostane v platnosti aj po ukončení zmluvy.  
 
9.2 Dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom a zákazníkom 
distribúcie vlastných aplikácií na Novom Zélande  
  
Keď určíte, že spoločnosť APL má umožniť prístup k licencovaným a vlastným aplikáciám koncovým 
používateľom a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií na Novom Zélande:  
  
9.2.1 Všeobecné podmienky  
  
(a) Spoločnosť APL odškodníte a zbavíte zodpovednosti za všetky nároky zo strany finančného úradu 
v súvislosti s nezaplatením dane z tovaru a služieb alebo nedoplatkami na tejto dani podľa zákona o dani 
z tovaru a služieb z roku 1985, ako aj za všetky s nimi súvisiace sankcie a/alebo úroky.  
  
(b) Tento oddiel 9.2 prílohy C sa vzťahuje na dodania licencovaných a vlastných aplikácií prostredníctvom 
spoločnosti APL ako vášho zástupcu koncovému používateľovi alebo zákazníkovi distribúcie vlastných 
aplikácií, ktorý je rezidentom Nového Zélandu.  
  
(c) Vy a spoločnosť Apple súhlasíte s tým, že spoločnosť APL je prevádzkovateľom elektronického trhoviska 
v súvislosti s dodaniami, ktoré uskutočníte prostredníctvom spoločnosti APL ako svojho zástupcu 
ktorémukoľvek koncovému používateľovi alebo zákazníkovi distribúcie vlastných aplikácií, ktorý je rezidentom 
Nového Zélandu, a na účely dane z tovaru a služieb sa považuje za ich dodávateľa podľa oddielu 60C zákona 
o dani z tovaru a služieb z roku 1985.  
  
9.2.2 Vývojári, ktorí sú rezidentmi  
  
(a) Ak ste rezidentom Nového Zélandu, vy a spoločnosť APL v súlade s oddielom 60(1C) zákona o dani 
z tovaru a služieb z roku 1985 súhlasíte s tým, že dodania služieb, ktoré uskutočníte prostredníctvom 
spoločnosti APL ako svojho zástupcu ktorémukoľvek koncovému používateľovi alebo zákazníkovi distribúcie 
vlastných aplikácií, ktorý je rezidentom Nového Zélandu, sa na účely dane z tovaru a služieb považujú za dve 
samostatné dodania, a to:  
 

(i) dodanie služieb od vás spoločnosti APL; a  
 

(ii) dodanie týchto služieb spoločnosťou APL koncovému používateľovi alebo zákazníkovi 
distribúcie vlastných aplikácií, ktorý je rezidentom Nového Zélandu.  
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(b) Vy a spoločnosť APL beriete na vedomie, že dodanie služieb od vás spoločnosti APL na účely dane 
z tovaru a služieb podľa oddielu 9.2.2(a)(i) tejto prílohy C nepodlieha dani z tovaru a služieb podľa zákona 
o dani z tovaru a služieb z roku 1985.  
  
9.2.3 Vývojári, ktorí sú nerezidentmi  
  
(a) Ak ste nerezidentom Nového Zélandu, vy a spoločnosť Apple v súlade s oddielom 60(1B) zákona o dani 
z tovaru a služieb z roku 1985 súhlasíte, že dodania služieb, ktoré uskutočníte prostredníctvom spoločnosti 
APL ako svojho zástupcu ktorémukoľvek koncovému používateľovi alebo zákazníkovi distribúcie vlastných 
aplikácií, ktorý je rezidentom Nového Zélandu, sa na účely dane z tovaru a služieb považujú za dve samostatné 
dodania, a to:  

  
(i) dodanie služieb od vás spoločnosti APL; a  

  
(ii) dodanie týchto služieb spoločnosťou APL koncovému používateľovi alebo zákazníkovi 

distribúcie vlastných aplikácií, ktorý je rezidentom Nového Zélandu.  
  
(b) Vy a spoločnosť APL beriete na vedomie, že dodanie služieb od vás spoločnosti APL na účely dane 
z tovaru a služieb podľa oddielu 9.2.3(a)(i) tejto prílohy C nepodlieha dani z tovaru a služieb podľa zákona 
o dani z tovaru a služieb z roku 1985.  
 
9.2.4 Spoločnosť APL vystaví vo vlastnom mene každému koncovému používateľovi alebo zákazníkovi 
distribúcie vlastných aplikácií požadovanú dokumentáciu súvisiacu s dodaniami uskutočnenými podľa 
oddielu 9 tejto prílohy C.  
  
9.2.5 Vy nevystavíte žiadnemu koncovému používateľovi ani zákazníkovi distribúcie vlastných aplikácií 
dokumentáciu súvisiacu s dodaniami uskutočnenými podľa oddielu 9.2 tejto prílohy C.  
 
9.3 Vývojári z Nového Zélandu – dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým 
používateľom a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií mimo Nového Zélandu  
  
Ak ste rezidentom Nového Zélandu a vymenujete spoločnosť Apple za svojho zástupcu alebo komisionára pre 
marketing a sťahovanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovými používateľmi a zákazníkmi distribúcie 
vlastných aplikácií, ktorí sa nachádzajú mimo Nového Zélandu, vy a spoločnosť Apple v súlade s oddielmi 
60C a 60(1C) zákona o dani z tovaru a služieb z roku 1985 súhlasíte, že dodania služieb, ktoré uskutočníte 
prostredníctvom spoločnosti Apple ako svojho zástupcu ktorémukoľvek koncovému používateľovi alebo 
zákazníkovi distribúcie vlastných aplikácií, ktorý nie je rezidentom Nového Zélandu, sa na účely dane z tovaru 
a služieb podľa zákona o dani z tovaru a služieb z roku 1985 považujú za dve samostatné dodania, a to: 
  

(i) dodanie služieb od vás spoločnosti Apple; a  
 
(ii) dodanie týchto služieb spoločnosťou Apple koncovému používateľovi alebo zákazníkovi 

distribúcie vlastných aplikácií, ktorý nie je rezidentom Nového Zélandu.  
  
Vy a spoločnosť Apple beriete na vedomie, že predpokladané dodanie služieb od vás spoločnosti Apple podľa 
bodu (i) uvedeného vyššie nebude mať za následok vznik nákladov za daň z tovaru a služieb pre spoločnosť 
Apple podľa zákona o dani z tovaru a služieb z roku 1985.  
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10. SINGAPUR 
 
Vývojári zo Singapuru – dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom 
a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií v Singapure alebo mimo neho  
  
Ak ste rezidentom Singapuru a vymenujete spoločnosť Apple za svojho zástupcu alebo komisionára pre 
dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom a zákazníkom distribúcie vlastných 
aplikácií v jurisdikciách uvedených v prílohe A, podmienkou dodatku 2 a dodatku 3 je, aby ste spoločnosti 
Apple potvrdili, či máte registráciu na singapurskú daň z tovaru a služieb. Ak ste sa zaregistrovali na daň 
z tovaru a služieb, musíte na požiadanie poskytnúť svoje singapurské registračné číslo pre daň z tovaru 
a služieb.  
  
Ak nemáte registráciu na singapurskú daň z tovaru a služieb alebo spoločnosti Apple neposkytnete svoje 
singapurské registračné číslo pre daň z tovaru a služieb, spoločnosť Apple v súlade so singapurskými 
daňovými predpismi uplatní na províziu, ktorú máte spoločnosti Apple zaplatiť, singapurskú daň z tovaru 
a služieb, a tá sa odpočíta od úhrady pre vás.  
 
Ak máte registráciu na singapurskú daň z tovaru a služieb a poskytli ste spoločnosti Apple svoje registračné 
číslo pre singapurskú daň z tovaru a služieb, spoločnosť Apple v súlade so singapurskými daňovými predpismi 
uplatní na províziu, ktorú máte spoločnosti Apple zaplatiť, singapurskú daň z tovaru a služieb, a tá sa odpočíta 
od úhrady pre vás v súvislosti s vašimi predajmi zákazníkom v krajinách a oblastiach, kde vymenujete 
spoločnosť Apple Services Pte. Ltd. za svojho komisionára. 
  
 
11. TAIWAN 
 
Dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom a zákazníkom distribúcie 
vlastných aplikácií na Taiwane  
  
Ak podávate daňové priznanie k dani z príjmu na Taiwane a vymenujete spoločnosť Apple Distribution 
International Ltd. za svojho zástupcu alebo komisionára pre dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií 
koncovým používateľom a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií na Taiwane, podmienkou dodatku 2 
a dodatku 3 je, aby ste v prípade, že ste firma, poskytli spoločnosti Apple svoje jednotné firemné číslo platné 
na Taiwane, a v prípade, že ste fyzická osoba, poskytli číslo svojho osobného identifikačného dokladu 
platného na Taiwane (spoločne ako „taiwanské DIČ“).  
 
 
12. THAJSKO 
 
Vývojári z Thajska – dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom 
a zákazníkom distribúcie vlastných aplikácií v Thajsku 
 
Ak ste rezidentom Thajska a vymenujete spoločnosť Apple za svojho zástupcu alebo komisionára pre 
dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom a zákazníkom distribúcie vlastných 
aplikácií v jurisdikciách uvedených v prílohe A, podmienkou dodatku 2 a dodatku 3 je, aby ste spoločnosti 
Apple potvrdili, či máte registráciu na thajskú DPH. Ak ste sa zaregistrovali na DPH, musíte na požiadanie 
poskytnúť svoje thajské registračné číslo pre DPH. 
 
Ak nemáte registráciu na thajskú DPH alebo spoločnosti Apple neposkytnete svoje thajské registračné 
číslo pre DPH, spoločnosť Apple v súlade s thajskými daňovými predpismi uplatní na províziu, ktorú máte 
spoločnosti Apple zaplatiť za predaje zákazníkom v Thajsku, thajskú DPH, a tá sa odpočíta od úhrady pre vás. 
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13. SPOJENÉ ŠTÁTY 
 
Dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom v Spojených štátoch  
  
Keď určíte, že spoločnosť Apple Inc. má umožniť prístup k licencovaným a vlastným aplikáciám koncovým 
používateľom v Spojených štátoch:  
  
13.1 Ak ste nerezidentom Spojených štátov na účely federálnej dane z príjmu, vyplníte formulár W-8BEN daňového 
úradu Internal Revenue Service a/alebo akékoľvek iné požadované daňové formuláre a poskytnete spoločnosti 
Apple kópiu tohto vyplneného formulára (alebo formulárov), ako aj akékoľvek iné informácie potrebné na 
dodržiavanie príslušných daňových zákonov a predpisov podľa pokynov na lokalite App Store Connect.  
  
13.2  Ak spoločnosť Apple odôvodnene vyhodnotí, že v súvislosti s predajom alebo dodaním niektorej 
z licencovaných a vlastných aplikácií môže vzniknúť jej alebo vám povinnosť zaplatiť akúkoľvek štátnu alebo 
miestnu daň z predaja, daň z používania alebo podobnú daň z transakcie, spoločnosť Apple tieto dane vyberie 
a odvedie príslušným daňovým úradom. V rozsahu, v akom nesiete zodpovednosť za vznik takejto dane alebo 
za jej výber, oprávňujete spoločnosť Apple, aby pri výbere a odvádzaní tejto dane konala vo vašom mene. 
Avšak v rozsahu, v akom spoločnosť Apple takúto daň nevybrala alebo za ňu nedostala finančnú náhradu 
od koncových používateľov, nesiete primárnu zodpovednosť za túto daň vy a spoločnosť Apple odškodníte 
za všetky platby dane, ktoré je povinná uskutočniť, ale ktoré nie je schopná získať späť inak.  
  
13.3 V prípade, že vám na základe vášho príjmu vznikne povinnosť zaplatiť daň z príjmu, franšízovú daň, 
daň z podnikania a zamestnania alebo akúkoľvek podobnú daň, nesiete za túto daň výlučnú zodpovednosť vy.  
 
 
14. KONCOVÍ POUŽÍVATELIA V OBLASTIACH UVEDENÝCH V ODDIELE 2 PRÍLOHY A  
 
Dodávanie licencovaných a vlastných aplikácií koncovým používateľom v oblastiach uvedených 
v oddiele 2 prílohy A  
  
Keď určíte, že spoločnosť Apple Distribution International Ltd. so sídlom na adrese Hollyhill Industrial Estate, 
Hollyhill, Cork, Republic of Ireland (Írska republika) má umožniť prístup k licencovaným a vlastným aplikáciám 
koncovým používateľom v oblastiach uvedených v oddiele 2 prílohy A:  
  
Beriete na vedomie, že v prípade, že sa na spoločnosť Apple Distribution International Ltd. vzťahuje akákoľvek daň 
z predaja, používania, tovaru a služieb, pridanej hodnoty alebo iná daň či odvod v súvislosti s prevodom peňazí na 
váš účet, plná výška takejto dane alebo odvodu bude zaúčtovaná výlučne vám. Aby sa predišlo pochybnostiam, 
akákoľvek faktúra, ktorú vystavíte spoločnosti Apple Distribution International Ltd., bude obmedzená na sumy, 
ktoré vám skutočne prináležia, pričom tieto sumy budú zahŕňať akúkoľvek daň z pridanej hodnoty alebo inú daň 
či odvod, ako je uvedené vyššie. Spoločnosť Apple odškodníte a zbavíte zodpovednosti za všetky nároky zo strany 
príslušných daňových úradov v súvislosti s nedoplatkami týkajúcimi sa dane z predaja, používania, tovaru a služieb, 
pridanej hodnoty alebo inej dane či odvodu, ako aj za všetky s nimi súvisiace sankcie a/alebo úroky.  
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PRÍLOHA D  
  
Pokyny pre minimálne podmienky licenčnej zmluvy koncového používateľa predkladanej vývojármi  
  
1. Potvrdenie: Vy a koncový používateľ musíte zobrať na vedomie, že licenčná zmluva koncového 
používateľa (zmluva EULA) sa uzatvára len medzi vami a koncovým používateľom, a nie so spoločnosťou 
Apple, a že za licencované a vlastné aplikácie a ich obsah nesiete výlučnú zodpovednosť vy, a nie spoločnosť 
Apple. Zmluva EULA nesmie stanovovať pravidlá používania licencovaných a vlastných aplikácií, ktoré sú 
k dátumu nadobudnutia platnosti v rozpore s obchodnými podmienkami mediálnych služieb spoločnosti 
Apple alebo podmienkami hromadného obsahu (pričom uznávate, že ste mali možnosť sa s nimi oboznámiť).  
  
2. Rozsah licencie: Každá licencia udelená koncovému používateľovi na licencované a vlastné aplikácie 
musí byť obmedzená na neprenosnú licenciu na používanie licencovanej alebo vlastnej aplikácie na všetkých 
produktoch značky Apple, ktoré koncový používateľ vlastní alebo ovláda, a v súlade s pravidlami používania 
stanovenými v obchodných podmienkach mediálnych služieb spoločnosti Apple, s výnimkou prípadov, 
keď k takejto licencovanej aplikácii môžu mať prístup a môžu ju používať iné účty spojené s kupujúcim 
prostredníctvom Rodinného zdieľania, hromadného nákupu alebo Poverených kontaktov. Výlučne v súvislosti 
s určitým licencovaným softvérom spoločnosti Apple musí licenčná zmluva koncového používateľa oprávňovať 
zákazníka distribúcie vlastných aplikácií na distribúciu jednej licencie na vaše bezplatné vlastné aplikácie 
viacerým koncovým používateľom. 
  
3. Údržba a podpora: Nesiete výlučnú zodpovednosť za poskytovanie služieb údržby a podpory 
v súvislosti s licencovanými a vlastnými aplikáciami, ako je uvedené v zmluve EULA alebo ako to vyžadujú 
príslušné právne predpisy. Vy a koncový používateľ musíte zobrať na vedomie, že spoločnosť Apple nemá 
žiadnu povinnosť poskytovať v súvislosti s licencovanými a vlastnými aplikáciami služby údržby a podpory.  
  
4. Záruka: Za všetky záruky na produkt, či už výslovné, alebo vyplývajúce zo zákona, a v rozsahu, 
v akom neboli účinne odmietnuté, musíte niesť výlučnú zodpovednosť vy. V zmluve EULA musí byť uvedené, 
že v prípade akéhokoľvek zlyhania licencovaných alebo vlastných aplikácií, na ktoré sa vzťahuje ktorákoľvek 
platná záruka, môže koncový používateľ informovať spoločnosť Apple a spoločnosť Apple vráti koncovému 
používateľovi kúpnu cenu takejto aplikácie. Zároveň v nej musí byť uvedené, že v maximálnom rozsahu 
povolenom príslušnými právnymi predpismi nebude mať spoločnosť Apple v súvislosti s licencovanými 
a vlastnými aplikáciami žiadne iné záručné záväzky a že za akékoľvek iné nároky, straty, záväzky, náhrady 
škody, náklady alebo výdavky súvisiace s akýmkoľvek zlyhaním, na ktoré sa vzťahuje záruka, nesiete výlučnú 
zodpovednosť vy.  
  
5. Nároky týkajúce sa produktu: Vy a koncový používateľ musíte zobrať na vedomie, že vy, a nie 
spoločnosť Apple, zodpovedáte za riešenie všetkých nárokov koncového používateľa alebo ktorejkoľvek tretej 
strany týkajúcich sa licencovaných a vlastných aplikácií alebo vlastníctva a/alebo používania licencovaných 
a vlastných aplikácií koncovým používateľom, vrátane (okrem iného): (i) nárokov týkajúcich sa zodpovednosti 
za produkt; (ii) nárokov týkajúcich sa toho, že licencovaná alebo vlastná aplikácia nespĺňa akúkoľvek platnú 
právnu alebo regulačnú požiadavku; a (iii) nárokov vyplývajúcich z právnych predpisov na ochranu spotrebiteľa, 
súkromia alebo podobných právnych predpisov, a to aj v súvislosti s používaním rámcov HealthKit a HomeKit 
vo vašej licencovanej aplikácii. Zmluva EULA nesmie obmedzovať vašu zodpovednosť voči koncovému 
používateľovi nad rámec toho, čo povoľujú príslušné právne predpisy. 
  
6. Práva duševného vlastníctva: Vy a koncový používateľ musíte zobrať na vedomie, že v prípade 
akéhokoľvek nároku tretej strany v súvislosti s tým, že licencovaná alebo vlastná aplikácia alebo vlastníctvo 
a používanie licencovanej či vlastnej aplikácie koncovým používateľom porušuje práva duševného vlastníctva 
tejto tretej strany, budete za vyšetrovanie, obhajobu, urovnanie a zrušenie takéhoto nároku zodpovedať 
výlučne vy, nie spoločnosť Apple.  
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7. Dodržiavanie právnych predpisov: Koncový používateľ musí vyhlásiť a zaručiť sa, že (i) sa nenachádza 
v oblasti, na ktorú vláda USA uvalila embargo alebo ktorú vláda USA označila za oblasť „podporujúcu terorizmus“; 
a že (ii) nie je uvedený na žiadnom zozname vlády USA so zakázanými alebo obmedzenými stranami.  
  
8. Meno a adresa vývojára: V zmluve EULA musíte uviesť svoje meno, adresu a kontaktné údaje 
(telefónne číslo, e-mailovú adresu), kam by mali byť adresované akékoľvek otázky, sťažnosti alebo nároky 
koncových používateľov týkajúce sa licencovaných a vlastných aplikácií.  
  
9. Zmluvné podmienky tretej strany: V zmluve EULA musíte uviesť, že koncový používateľ musí pri 
používaní vašej aplikácie dodržiavať platné zmluvné podmienky tretej strany, napr. ak máte aplikáciu VoIP, 
koncový používateľ nesmie pri používaní vašej aplikácie porušovať zmluvu o bezdrôtových dátových službách.  
  
10. Oprávnená tretia strana: Koncový používateľ a vy musíte zobrať na vedomie a súhlasiť s tým, 
že spoločnosť Apple a jej dcérske spoločnosti sú v tejto zmluve EULA oprávnenými tretími stranami a že po 
prijatí podmienok zmluvy EULA koncovým používateľom bude mať spoločnosť Apple ako oprávnená tretia 
strana na základe tejto zmluvy právo na vymáhanie plnenia zmluvy EULA zo strany koncového používateľa 
(a bude sa predpokladať, že toto právo prijala).    
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PRÍLOHA E  
 
Doplnkové podmienky obchodu App Store  
  
1. Viditeľnosť v obchode App Store: Viditeľnosť vašej licencovanej aplikácie v obchode App Store závisí 
od viacerých faktorov a spoločnosť Apple nie je povinná vašu licencovanú aplikáciu v obchode App Store zobraziť, 
odporúčať ani zaradiť konkrétnym spôsobom či v určitom poradí.  
  
(a) Hlavnými parametrami používanými na určenie poradia a viditeľnosti aplikácií sú relevantnosť textu, 
napríklad použitie presného názvu, pridanie relevantných kľúčových slov alebo metadát a výber výstižných 
kategórií v licencovanej aplikácii, či správanie zákazníkov v súvislosti s počtom hodnotení a recenzií a ich 
kvalitou a počtom stiahnutí aplikácie. Pri relevantnom vyhľadávaní sa môže zohľadniť aj dátum uvedenia 
v obchode App Store a to, či ste neporušili pravidlá schválené spoločnosťou Apple. Tieto hlavné parametre 
poskytujú najrelevantnejšie výsledky podľa vyhľadávacích dopytov zákazníkov.  
  
(b) Pri výbere aplikácií, ktoré budú odporúčané v obchode App Store, hľadajú naši redaktori vysokokvalitné 
aplikácie zo všetkých kategórií, pričom sa zameriavajú najmä na nové aplikácie a aplikácie s významnými 
aktualizáciami. Hlavnými parametrami, ktoré naši redaktori posudzujú, sú dizajn používateľského rozhrania, 
používateľská skúsenosť, inovácia a jedinečnosť, lokalizácie, prístupnosť, snímky obrazovky na stránke 
produktu v obchode App Store, náhľady aplikácie a opisy. V prípade hier sa navyše posudzujú aj hrateľnosť, 
grafika a výkon, zvuk, hĺbka myšlienky a príbehu, možnosť opakovaného hrania a ovládanie hry. Tieto hlavné 
parametre identifikujú vysokokvalitné, dobre navrhnuté a inovatívne aplikácie.  
  
(c) Ak používate službu Apple na platenú propagáciu svojej aplikácie v obchode App Store, vaša aplikácia 
môže byť prezentovaná na propagačnom mieste a označená ako reklamný obsah.  
  
Viac informácií o viditeľnosti aplikácií nájdete na stránke https://developer.apple.com/app-store/discoverability/.  
  
2. Prístup k údajom v obchode App Store  

K údajom týkajúcim sa finančných výsledkov vašej licencovanej aplikácie a interakcie používateľov s ňou máte 
prístup v nástroji App Store Connect prostredníctvom položiek App Analytics (Analytika aplikácií), Sales and Trends 
(Predaje a trendy), Payments (Platby) a Financial Reports (Finančné správy). Konkrétne všetky finančné výsledky 
svojej licencovanej aplikácie pre jednotlivé predaje aplikácie a nákupy v aplikácii (vrátane predplatného) 
nájdete v časti Sales and Trends (Predaje a trendy), prípadne si môžete stiahnuť údaje z časti Financial Reports 
(Finančné správy). V časti App Analytics (Analytika aplikácií) si môžete pozrieť údaje, ktoré neumožňujú identifikáciu 
osôb a na základe ktorých si môžete vytvoriť obraz o interakcii spotrebiteľov s vašimi licencovanými aplikáciami. 
Ďalšie informácie nájdete na stránke https://developer.apple.com/app-store/measuring-app-performance/. 
Údaje v časti App Analytics (Analytika aplikácií) sa poskytujú len so súhlasom našich zákazníkov. Ďalšie informácie 
nájdete na stránke https://developer.apple.com/app-store-connect/analytics/.Spoločnosť Apple vám neposkytuje 
prístup k osobným ani iným údajom, ktoré poskytli alebo vytvorili iní vývojári pri používaní obchodu App Store, 
a ani neposkytuje iným vývojárom prístup k osobným či iným údajom, ktoré ste poskytli alebo vytvorili pri používaní 
obchodu App Store vy. Takéto poskytovanie údajov by bolo v rozpore so zásadami ochrany osobných údajov 
spoločnosti Apple a s očakávaniami jej zákazníkov v súvislosti s tým, ako spoločnosť Apple zaobchádza s ich údajmi. 
Môžete sa pokúsiť zhromažďovať údaje priamo od zákazníkov, pokiaľ to budete robiť zákonným spôsobom a budete 
pri tom rešpektovať usmernenia obchodu App ku kontrole.  

Spoločnosť Apple zaobchádza s osobnými a neosobnými údajmi tak, ako je to uvedené v zásadách ochrany 
osobných údajov spoločnosti Apple. Informácie o prístupe spoločnosti Apple k údajom vývojárov a zákazníkov 
a o jej postupoch týkajúcich sa týchto údajov nájdete v článku „App Store a súkromie“ dostupnom na stránke 
https://www.apple.com/legal/privacy/data/sk/app-store. Spoločnosť Apple môže poskytovať niektoré 
neosobné údaje strategickým partnerom, ktorí so spoločnosťou Apple spolupracujú pri poskytovaní jej 
produktov a služieb, pomáhajú jej s propagáciou zákazníkom a predávajú v jej mene reklamy, ktoré sa 
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zobrazujú v obchode App Store, službe Apple News a aplikácii Akcie. Títo partneri sú povinní chrániť dané 
údaje a môžu sa nachádzať kdekoľvek, kde má spoločnosť Apple svoje prevádzky.  

3. Možnosti nápravy v súlade s nariadeniami P2B a DSA  

Pre vývojárov so sídlom v Európskej únii, ktorí ponúkajú tovar alebo služby zákazníkom nachádzajúcim sa 
v Európskej únii a na ktorých sa vzťahuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2065 z 19. 
októbra 2022 o jednotnom trhu s digitálnymi službami a o zmene smernice 2000/31/ES (akt o digitálnych 
službách): ďalšie informácie o možnostiach nápravy, ktoré máte k dispozícii v súvislosti s krokmi, ktoré proti 
vám podnikla spoločnosť Apple, napríklad zrušením vášho účtu vývojára alebo odstránením vašej aplikácie 
z obchodu App Store, sú k dispozícii tu: apple.com/legal/dsa/sk/redress-options. 

Vývojári so sídlom v oblasti, na ktorú sa vzťahuje nariadenie Platform-to-Business (ďalej len „nariadenie P2B“), 
ako napríklad nariadenie Európskeho parlamentu a Rady o podpore spravodlivosti a transparentnosti pre 
komerčných používateľov online sprostredkovateľských služieb, ktorí ponúkajú tovar alebo služby zákazníkom 
nachádzajúcim sa v tejto oblasti, môžu v súlade s takýmto nariadením P2B podávať sťažnosti týkajúce sa 
nasledujúcich záležitostí na stránke https://developer.apple.com/contact/p2b/ (a) údajné nedodržiavanie 
akýchkoľvek povinností stanovených v nariadení P2B zo strany spoločnosti Apple, ktoré sa vás týkajú, 
v oblasti, kde máte sídlo; (b) technologické problémy, ktoré sa vás týkajú a priamo súvisia s distribúciou 
vašej licencovanej aplikácie v obchode App Store v oblasti, kde máte sídlo; alebo (c) opatrenia prijaté 
spoločnosťou Apple alebo jej správanie, ktoré sa vás týkajú a priamo súvisia s distribúciou vašej licencovanej 
aplikácie v obchode App Store v oblasti, kde máte sídlo. Spoločnosť Apple zváži a spracuje takéto sťažnosti 
a oznámi vám výsledok.  

Pre vývojárov so sídlom v Európskej únii, ktorí ponúkajú tovar alebo služby zákazníkom nachádzajúcim sa 
v Európskej únii, určuje spoločnosť Apple nasledujúci panel mediátorov, s ktorými je spoločnosť Apple ochotná 
spolupracovať na dosiahnutí dohody s vývojármi so sídlom v Európskej únii, ktorí ponúkajú tovar alebo služby 
zákazníkom nachádzajúcim sa v Európskej únii, o mimosúdnom urovnaní akýchkoľvek sporov medzi 
spoločnosťou Apple a vami, ktoré vznikli v súvislosti s poskytovaním príslušných služieb obchodu App Store, 
vrátane sťažností, ktoré nebolo možné vyriešiť prostredníctvom nášho systému vybavovania sťažností:  
  
Centre for Effective Dispute Resolution  
P2B Panel of Mediators  
70 Fleet Street  
London (Londýn)  
EC4Y 1EU  
United Kingdom (Spojené kráľovstvo)  
https://www.cedr.com/p2bmediation/ 
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